
A utilização do selo "Works with Apple" significa que um produto foi concebido para funcionar especificamente com a tecnologia identificada no selo e foi 
certificado pelo fabricante do produto como compatível com as especificações e os requisitos da rede Apple Find My. A Apple não se responsabiliza pelo 
funcionamento deste dispositivo, pela utilização deste produto ou pela sua conformidade com as normas de segurança e regulamentos.
Para utilizar a app Apple Find My para localizar este item, recomenda-se a versão mais recente do iOS, iPadOS ou macOS. A app Find Items no Apple Watch 
requer a versão mais recente do watchOS.
Apple, Apple Find My, Apple Watch, Find My, iPhone, iPad, iPadOS, Mac, macOS e watchOS são marcas comerciais da Apple Inc., registadas nos EUA e 
noutros países. iOS é uma marca comercial ou marca registada da Cisco nos EUA e noutros países, utilizada sob licença.
Este produto foi certificado pela Google como compatível com as especificações de acessórios da rede Find Hub. A Google não se responsabiliza pelo 
funcionamento deste produto. A Google também não se responsabiliza por garantir que o produto cumpre quaisquer normas de segurança aplicáveis   ou 
outros requisitos.
A rede Find Hub requer que os serviços de localização e o Bluetooth estejam ativados. Requer serviço de telemóvel ou ligação à internet. Funciona no 
Android 9 ou superior em dispositivos selecionados e em determinados países, para utilizadores que cumpram os requisitos de idade.
Google, Android e Find Hub são marcas registadas da Google LLC.
Aviso da FCC. Este dispositivo está em conformidade com a Parte 15 das normas da FCC. A operação está sujeita às duas condições seguintes: (1) Este 
dispositivo não pode causar interferências prejudiciais e (2) este dispositivo deve aceitar qualquer interferência recebida, incluindo interferências que 
possam causar uma operação indesejada. Quaisquer alterações ou modificações não expressamente aprovadas pela parte responsável pela conformidade 
podem anular a autoridade do utilizador para operar o equipamento. Nota: Este equipamento foi testado e está em conformidade com os limites para um 
dispositivo digital de Classe B, de acordo com a Parte 15 das normas da FCC. Estes limites foram estabelecidos para proporcionar uma proteção razoável 
contra interferências prejudiciais numa instalação residencial. Este equipamento gera, utiliza e pode irradiar energia de radiofrequência e, se não for 
instalado e utilizado de acordo com as instruções, pode causar interferências prejudiciais nas comunicações via rádio. No entanto, não há garantia de que 
não ocorram interferências numa instalação específica. Se este equipamento provocar interferências prejudiciais à recepção de rádio ou televisão, o que 
pode ser verificado ligando e desligando o equipamento, recomenda-se que o utilizador tente corrigir as interferências adoptando uma ou mais das 
seguintes medidas:
▪ Reorientar ou reposicionar a antena recetora.
▪ Aumentar a distância entre o equipamento e o recetor.

▪ Este dispositivo utiliza uma bateria de lítio.
▪ O não cumprimento das seguintes instruções pode resultar na redução da vida útil da bateria ou em danos na bateria de iões de lítio do 

dispositivo, bem como riscos de mau funcionamento do aparelho, incêndio, queimaduras químicas, fuga de eletrólito e/ou ferimentos.
▪ Não desmonte, perfure ou danifique o aparelho ou a bateria.
▪ Não remova nem tente remover as baterias que não sejam substituíveis pelo utilizador.
▪ Não exponha as baterias a chamas, explosões ou outros perigos.
▪ Não utilize objetos pontiagudos para remover as pilhas.

1. Operação do CARTE
Ligar Pressione e mantenha pressionado o botão de ligar/desligar durante 5 segundos; 
será emitido um sinal sonoro de confirmação e a luz LED piscará três vezes.
Verificação do estado do dispositivo Clique duas vezes no botão de ligar/desligar; se o 
CARTE estiver ligado, será emitido um sinal sonoro. Se não houver som, o dispositivo está 
desligado.
Tempo limite de emparelhamento Quando o CARTE estiver ligado, mas não for 
emparelhado no espaço de 10 minutos, sairá do modo de emparelhamento. Para entrar 
novamente no modo de emparelhamento, pressione o botão de alimentação uma vez; será 
emitido um sinal sonoro e o dispositivo estará pronto para emparelhar com a aplicação 
Find My ou Find Hub.
Como consultar o número de série Pressione rapidamente o botão de ligar/desligar 6 
vezes; o CARTE emitirá um sinal sonoro.
Restauração para as definições de fábrica Pressione rapidamente o botão de 
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Este símbolo, afixado no produto ou na sua embalagem, indica que o produto não deve ser eliminado como lixo doméstico. Este produto deve 
ser eliminado corretamente, de acordo com as diretrizes locais para produtos elétricos e operados por bateria. A correta eliminação da bateria 
evitará possíveis danos ao ambiente e à saúde humana. Para mais informações sobre a reciclagem deste produto, contacte o centro de 
reciclagem de resíduos local.

Declaração de Conformidade da UE
Por este meio, a Veho UK LTD declara que o tipo de equipamento de rádio (VGT-004-CARTE) está em conformidade com a Diretiva 

2014/53/UE. O texto integral da Declaração de Conformidade da UE está disponível em veho-global.com/compliance

Gama(s) de frequência - 110-148kHz  /  Potência máxima de radiofrequência - 7,28dBm

As diretrizes de conformidade e segurança são atualizadas regularmente. Consulte a página de conformidade no nosso website para
obter as informações mais recentes. Pode encontrá-la acedendo ao link: veho-global.com/compliance

PROP 65 Para mais informações sobre a PROP 65 e o aviso legal, visite veho-global.com/prop65 

ligar/desligar 4 vezes; o CARTE emitirá um sinal sonoro. Imediatamente, pressione e 
mantenha pressionado o botão de ligar/desligar; o CARTE emitirá novamente um sinal 
sonoro. Não solte o botão; continue a pressioná-lo até ouvir um segundo sinal sonoro.
Desligar Pressione rapidamente o botão de ligar/desligar 5 vezes; o CARTE emitirá 4 sinais 
sonoros e desligará.
Nota: Após desvincular o CARTE do seu telefone, deve efetuar uma reposição para as 
definições de fábrica antes de o emparelhar com outro telefone.

2.º Pareamento com Android
▪ Ligue o seu G-Tag CARTE premindo e mantendo premido o botão de alimentação 

durante 5 segundos.
▪ Abra a aplicação Google Find Hub e aguarde que o CARTE apareça em "dispositivos".
▪ De seguida, pareie o G-Tag CARTE.
▪ A partir daí, pode utilizar as funcionalidades da aplicação Find Hub para reproduzir um 

Solução de problemas
▪ Se o CARTE estiver ligado, mas o Google Find Hub não o conseguir detetar, restaure o 

CARTE para as definições de fábrica. Se ainda não for encontrado, reinicie o telefone 
para localizar o CARTE.

▪ O CARTE não pode ser emparelhado com o iOS e o Android™ ao mesmo tempo.
▪ Se dispensar o pop-up do Fast Pair duas vezes, ou emparelhar e desparear uma etiqueta 

com frequência, isto pode acionar o mecanismo de bloqueio. Isto evita pop-ups 
desnecessários do Fast Pair. Para resolver isto, aguarde 5 minutos para que o pop-up 
do Fast Pair seja reativado ou reinicie o telefone.

▪ Alguns destes passos são aplicáveis   apenas ao Android 12.0 ou superior.
▪ Não utilize o CARTE quando exposto a chamas abertas ou ambientes extremos.
▪ Siga sempre atentamente as instruções do fabricante.
▪ Não mergulhe o CARTE na água.
▪ Não desmonte o seu G-Tag CARTE, pois pode invalidar a garantia do produto.

som, partilhar a propriedade e localizar o CARTE no mapa.
▪ Para desparear o CARTE, selecione o ícone de definições no Find Hub e prima 

"Remover do Find Hub".

3.º Pareamento com Apple
▪ Ligue o seu G-Tag CARTE premindo e mantendo premido o botão de alimentação 

durante 5 segundos.
▪ Abra a aplicação Find My no seu dispositivo iOS, selecione "Itens", depois "Adicionar 

Item" e, em seguida, selecione "Adicionar outro item compatível". - De seguida, 
selecione o ‘G-Tag CARTE’.

▪ Agora, ser-lhe-á pedido que dê um nome ao seu G-Tag CARTE e adicione um emoji.
▪ A configuração está concluída. Pode utilizar as funcionalidades da app Pesquisar (Find 

My) para localizar o seu CARTE: reproduzir um som, utilizar o mapa ou obter direções.
▪ Para desemparelhar o seu G-Tag CARTE da app Pesquisar, vá a ‘Itens’ e selecione o seu 

CARTE. Depois, desça até encontrar a opção ‘Remover’. Clique em Remover, e o CARTE 
emitirá um sinal sonoro para indicar que a desconexão foi realizada com sucesso.

Perguntas Frequentes
Como confirmo se o CARTE está ligado? Clique duas vezes no botão de ligar/desligar; se 
o CARTE emitir um sinal sonoro, está a funcionar. Se não houver sinal sonoro, o CARTE 
está desligado. Pressione e mantenha pressionado o botão de alimentação durante 5 
segundos para ligá-lo.
Como carrego o CARTE? Clique duas vezes no botão de ligar/desligar; será emitido um 
sinal sonoro e o CARTE ligará. Alinhe o ícone de carregamento na parte traseira do CARTE 
com o centro do carregador sem fios.
▪ Quando o CARTE estiver a carregar, a luz LED ficará vermelha fixa.
▪ Quando o carregamento estiver concluído, a luz LED ficará verde. Após o 

carregamento, retire o CARTE do carregador.

AVISO! MANTENHA AS BATERIAS FORA DO ALCANCE DAS CRIANÇAS

▪ Ligar o equipamento a uma tomada de um circuito diferente daquele ao qual o receptor está ligado.
▪ Consultar o revendedor ou um técnico experiente em rádio/TV para obter ajuda.
Este equipamento está em conformidade com os limites de exposição à radiação da FCC estabelecidos para um ambiente não controlado. Este 
equipamento deve ser instalado e operado mantendo-se uma distância mínima de 20 cm entre o radiador e o seu corpo..
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Para obter suporte ao produto, visite a nossa página de Suporte Técnico em:

veho-global.com/product-support

Suporte

FRANÇAIS Scannez le code QR pour les traductions 
du manuel d'utilisation / ESPAÑOL Escanea el código 
QR para ver las traducciones del manual de usuario / 
ITALIANO Scansiona il codice QR per le traduzioni del 
manuale utente / NEDERLANDS Scan de QR-code 
voor vertalingen van de gebruikershandleiding / 
DEUTSCH Scannen Sie den QR-Code für Übersetzun-
gen der Bedienungsanleitung / DANSK Scan QR-koden 
for oversættelser af brugermanualen / PORTUGUÊS 
Digitalize o código QR para traduções do manual do 
utilizador / 中文 扫描二维码获取用户手册翻译 / 
日本語 ユーザーマニュアルの翻訳を見るには
QRコードをスキャンしてください

Model name / Veho G‑Tag Carte
Brand / Veho

Manufacturer / Veho Global Corporation Ltd


